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ALI BO MUELLER0 KABINET VSLED 
RUHRSKE POLITIKE PAOEL? 

FRANCOSKA OKUPACIJA NEVTRALNE OZEMLJE 
NA DESNI STRANI RENE SE JE IZVRŠILA 

BREZ BOJEV. MARŠAL FOCH PRAVI V 
PROKLAMACIJI, DA SO OKUPACIJO IZ-

SILILI NEMŠKI MILITARISTI. 

KOBLENC, 6. aprila. — (Poroča Karl H. von Wie-
gand.) — Ravnokar sem po telefonu govoril z nemškim 
državnim podtajnikom Albertom. On se je izjavil, da bo 
Muellerjev kabinet najbrže propadel, ako Francozi vstra-
jajo na svojem prodiranju. 

LONDON. 6. aprila. — Westminster Gazette poro-
ča, da je berlinska vlada, v očigled okupacije Frankfor-
ta, Darmstadta in drugih nemških mest od strani fran-
coskih čet, odredila, da se nemške vladne čete umaknejo 
iz doline Ruhr. 

PARIZ, 6. aprila. — Vse zoperstavljenje, na katero 
so naletele francoske čete, ko so zasedle nemška mesta 
na desni strani reke Rene, je obstojalo iz nekaj strelov, 
toda nemške vladne čete so se umaknile istočasno s pro-
diranjem čet maršala Focha. 

Edini dogodek, ki je bil podoben malemu spopadu, se 
je pripetil v severnem delu Frankforta, kjer je nek nem-
ški artilerijski oddelek dvakrat ali trikrat ustrelil iz topa 
na francosko kavalerijsko predstražo, pred katero so se 
umaknile nemške vjadne čete in varnostna policija. 

V frankfortski vojašnici so francoske čete^razorožile 
en batalijon nemških varnostnih policistov. 

V Darmstadtu je bil sprejem Francozov skoro prisr-
čen. Tudi prebivalstvo Frankforta je prijazno naklonje-
no francoskim vojakom. 

Francosko uradno naznanilo, ki je bilo izdano nocoj, 
pravi: "Vojaška akcija z ozirom na zasedenje Frank-
forta in Darmstadta se je pričela danes. Pri okupiraj 
nju so bile vdeležene čete trinajstega kora ter niso zadele 
na nikakšen odpor. 

"Obkoljenje mest in zavzetje važnih točk okrog mest 
je bilo završeno ob 11. uri dopoldne od strani naše konje-
nice, ki je popoldne zasedla Hanau, odkoder pa so preje 
odšle nemške čete. 

"V frankfortski vojašnici je bil zajet en bataljon 
nemške varnostne policije, katerega se razorožilo." 

PARIZ, 6. aprila. — (Piše Edwin L. James.) Fran-
coske čete so zasedle Frankort in Darmstadt ob 5. uri 
danes zjutraj. Cez štiri ure so bila tudi mesta Homburg, 
Hanau in Dieburg zasedena od francoske obrenske ar-
made, ki se nahaja pod poveljstvom generala Dougetta. 
Med zasedenimi kraji se nahaja tudi Offenbach, Koe-
nigstein in Hoecht. 

General Dougett je naznanil, da se bodo njegove če-
te umaknile, kakor hitro bodo nemške čete izven 50 ki-
lometrov obsegajoče nevtralne zone, katero je določila 
mirovna konferenca. Vse ozemlje, ki so ga dosedaj zase-
dle francoske čete, se nahaja v 50-kilometrski zoni, ka-
mor je berlinska vlada poslala svoje čete v nasprotju z 
določbami mirovne pogodbe. 

General Dougett bo ostal v Frankfortu, dokler mar-
šal Foch ne naznani, da so pogoji mirovne pogodbe iz-
vedeni. 

Francija ima pripravljenega pol milijona vojakov. 
Demobilizacijo letnika 1918 se je sedaj definitivno odlo-
ž i 

Millerand izjavlja, da morajo Nemci sami plačati 
za stroške, katera bo imela Francija pri okupaciji. Da-
nes zjutraj je podal izjavo, v kateri pravi: 

''Pred poslansko zbornico sem napravil obljube gle-
de kršitve pogodbe o dstrani Nemčije. Edino, kar želim 
reči, je, da sedaj one obljube izpolnjujem." Z ozirom na 
vprašanje, kdo bo trpel stroške za okupacijo, je izjavil: 
"Nemčija mora plačati, -kajti prisilila nas je k temu." 

Gen. Dougett je na ljudstvo okupiranih mest podal 
naslednjo proklamacijo, katero je sestavil maršal Foch: 

"Berlinska vlada je pod pritiskom militaristične 
stranke začela z brezobzirno ofenzivo proti delavskemu 

JAPONCI SO ZASE 
DLI VLADIVOSTOK 
OKUPACIJO SO IZVEDLI, DA 
VZDRŽUJEJO 'RED IN MIR' 

STARA PESEM IMPERI-
JALISTOV. 

HONOLULU, 6. aprila. — 
Japonske čete so pregnale iz 
mesta Vladivostoka sovjetsko 
posadko ter zasedle mesto. Br-
zojavna poročila, ki so dospela 
danes iz Toki j a, pravijo, da je 
japonski vojni minister Tanaka 
poslal na socijalno-revolucijonar 
na vlado v Vladivostoku noto, v 
kateri pravi, da bo japonska 
vlada takoj umaknila svoje čete 
i'z Sibirije, ako bodo ruski revo-
lucionarji skrbeli za mir v Vla-
divostoku. 

Toda v noti se ne določuje ni-
kakega časa, kdaj so Japonci 
pripravljeni umakniti se. 

WASHINGTON, 6. aprila.— 
Tukajšnji japonski poslanik je 
dobil od japonskega vojnega mi-
nistrstva obvestilo, da je japon-
ska armada napadla in zasedla 
mesto Vladivostok vsled "ogro-
žujočih in agresivnih dejanj od 
strani enega dela ruske arma-
de." 

Brzojavka pravi, da je ja-
ponski poveljnik po razoroženju 
Rusov izdal proklamacijo, v ka-
teri je rečeno, da se to akcijo 
podvzelo le zato, da se v mestu 
vzdržuje red. Dostavlja se, da 
se sedaj med japonskimi in ru-
skimi avtoritetami vršijo poga-
janja v poskusu, da se pride do 
"medsebojne harmonije." 

Brzojavka nadalje pravi, da 
se bitka med Japonci in Rusi 
pri Niholšu in Harabovsku na-
daljuje. Bo bitke je baje pri-
šlo "vsled nenadne agresivne 
akcije od strani ruske armade." 
(Ta je zopet nova! Rusi so a-
gresivni, kadar branijo lastno 
zemljo proti japonski pohlepno-
sti. Op. ured.) 

MUELLER NAPADA 
MILLERANDA. 

PRAVI, DA JE FRANCOSKA 
OKUPACIJA DELO FRAN-

COSKEGA MILITA-
RIZMA. 

i l M I I l l 
ŽUPAN V MIL-

WAUKEE 

H0WAT NE PRIZNAVA 1NDUSTRUAL-
INEGA RAZSODIŠČA DRŽAVE KANSAS. 

MIROVNA RESOLUCIJA V 
POSLANSKI ZBORNICI. 
Washington, 6. aprila. — Da-

nes je odsek poslanske zbornice 
za zunanje zadeve predložil ve-
činsko poročilo z ozirom na re-
solucijo za sklenitev miru z 
Nemčijo, ki predlaga, da se ista 
sprejme in istočasno določa, da 
se o tem v četrtek vrši Durna 
debata. 

BERLIN, 6. aprila. — Kan-
celar Mueller je danes izjavil, 
da je francoski ministrski pred-
sednik Millerand najprej for-
malo privolil v okupacijo ruhr-
ske doline od strani nemške ar-
made in sicer pod pogojem, da 
ista traja samo dva ali tri te-
dne, ter je nadalje dolžil Mille-
randa, da se je pozneje, pod 
vplivom francoskih generalov, 
odločil kovati politični kapital iz 
notranjega položaja v Nemčiji. 

"Zasedenje Frankforta, Dorm 
stadta, Hanau-;a in drugih nem-
ških mest je nov poskus fran-
coskega imperij aiizma na sve-
tovni mir, katerega smo dosegli 
ravnokar po dobi velikega trp-
ljenja," je dejal Mueller. 

i 
Mueller je rekel nadalje, da. 

Francija ne bo samo podrla 
špartokovskega gibanja, tem-
več bo tudi pomnožila število 
onih, ki so mnenja, da se mora 
Nemčija 'zopet pripraviti na 
smrtni boj v očigled francoske-
ga namena, da se Nemčijo po-
polnoma uniči.\ 

"Ako bodo zavezniške vlade 
in pošteno javno svetovno mne-
nje trpeli ta akt francoske a-
gresivnosti, tedaj znači zasede-
nje Frankforta začetek medna-
rodne anarhije, kakršne svet še 
ni videl." 

Glasom poročil iz berlinskih 
uradnih krogov, je francosko o-
kupiranje preko-renskih mest 
prišlo popolnoma nepričakova-
no, kajti vlada je bila mnenja, 
da bo način, po katerem so nem 
ške čete v spornem ozemlju vr-
šile nadzorovalno dolžnost, za-
veznike prepričal, da se nikakor 
ne namerava kršiti mirovne po-
godbe. Uradno poročilo pravi: 

"Nemška vlada bo najenergič* 
neje protestirala proti tej ak-
ciji, ki onemogočuje prijateljske 
razmere med Nemčijo in Fran-
cijo, in ki more v Nemčiji samo 
okrepiti one elemente, ki so ab-
solutno nasprotni izvedbi mi-
rovne pogodbe." 

DANIEL W. HOAN, JE ŽE 
VTRETJIČ IZVOLJEN ZA 
ŽUPANA V MILWAUKEE. 
IZID PRIMARNIH VOLI-

TEV V MICHIGANU. 
MILWAUKEE, 7. aprila. — 

Daniel W. Hoan, socijalistični 
kandidat in sedanji župan me-
sta, je bil danes vtretjič izvo-
ljen za župana tega mesta, ka-
kor kažejo volilna poročila iz 
150 precinktov izmed 199. Re-
publikansko - demokratični ali 
"neodvisni" kandidat, Clifton 
Williams je dobil dosedaj 26.840 
glasov, Hoan pa 30.299. 

Poročila glede izvolitev dele-
gatov za politične konvencije 
kažejo, da republikanci sploh ne 
pridejo v poštev, temveč samo 
demokratje, prohibicijonisti in 
socijalisti. 

DETROIT, 6. aprila. — Pri-
marne volitve v državi Michi-
gan so izkazale, da republikan-
ci omenjene države postavljajo 
na prvo mesto senatorja John-
scaia kot republikanskega pred-
sedniškega kandidata, za njim 
pride Wood, nato Lowden in 
Hoover. 

Demokratje so oddali največ 
glasov za Gov. Edwardsa,, zna-
nega nasprotnika prohibicije, za 
njim pride Hoover, potem Mc 
Addo in Bryan. 

JOHN L. LEWIS PRAVI, DA SE BODO PREMOGAR-
JI VRNILI NA DELO IN IZPOLNJEVALI POGO-

JE NOVE MEZDNE POGODBE. ILLINOISKI 
IN PENNSYLVANSKI PREMOGARJI SE 

POGAJAJO Z OPERATORJI. 

prebivalstvu v dolini Ruhr ter je s tem kršila eno najvaž-
nejših in najslovesnejših določb mirovne pogodbe. V po-
gajanjih, ki so se vršila do danes, je francoska vlada 
nemški vladi nujno priporočala, da ne podvzame te vo-
jaške akcije, kateri bi se bila z nekoliko premišljenostjo 
lahko izognila. Toda vladne čete so navzlic temu upadle 
v dolino Ruhr. 

Zato se vlada francoske republike smatra obveza-
na, da po'dvzame korake, s katerimi se nemško vlado pri-
sili, da spoštuje svoj podpis. To je vzrok, da sem dobil 
ukaz zasesti mesta Frankfort, Homburg, Hanau, Darm-
stadt in Dieburg. 

Pri izvršitvi okupacije zatrjujem delavsko prebival-
stvo tega okraja, da nima nikakih sovražnih namenov 
proti njemu. Okupacija se bo prenehala kakor hitro se 
vladne čete popolnoma umaknejo iz nevtralne zone." 

WASHINGTON, 6. aprila. — Francoski poslanik 
Jusserand se je danes obrnil na ameriško vlado, da poda 
mnenje preds. Wilsona z ozirom na francosko okupacijo 
nemških mest. 

Uganka — Hoover. 
Herbert Hoover postaja od 

dne do dne večja zagonetka o-
bema meščanskima strankama. 
Včerajšnje primarne volitve v 
državi Michigan so prinesle 
marsikateri zanimiv rezultat in 
so najmanj dvema predsedniški-
ma aspirantoma podrla vse ra-
čune. 

Hoover, ki se je izjavil, da 
sprejme republikansko predsed-
niško nominacijo, je dobil med 
republikanskimi aspiranti tretje 
ali četrto mesto, medtem ko so' 
ga michiganski demokratje, na-
vzlic temu, da se ni izjavil za 
demokratično stranko, postavili 
med svojimi kandidati na drugo 
in morda celo prvo mesto. 

Na vsak način bodo morali 
obe stranki upoštevati dejstvo, 
da je Hoover pridobil med ljud-
stvom precej privržencev, da-
siravno ne vodi še nikaka kam-
panja, kot delajo drugi kandi-
dat je. 

Michiganske primarne volitve 
so tudi pokazale, da demokratič-
na stranka nikakor ne more 
zmagati, ako postavi Palmerja1 

svojim kandidatom, kajti on je 
dobil izmed vseh najmanj gla-
sov. 

PITTSBURGH, Kans., 6. aprila. Sodnik A. J. Curran 
je danes popoldne odredil, da se mora predsednik premo-
garske organizacije za državo Kansas, Alexander Howat 
takoj prijaviti pred državnim industrijalnim razsodiščem 
za izpričevanje, 

Toda Howat je odločno izjavil, da se ne bo vdeležil 
zaslišanj in preiskave, ki jo sedaj vodi državno industri-
jalno razsodišče z ozirom na premogovno industrijo. 

"Mi ne bomo priznali industrijalnega razsodišča," je 
izjavil Howat in je dodal, da so resolucije, ki so bile spre-
jete na nedavni distriktni konvenciji premogarjev, jasno 
pokazale stališče kansaških premogarjev. 

TOPEKA, Kans., 6. aprila. — Ko je governer Allen 
zvedel, da Howat ne priznava industrijalnega razsodišča, 
je izjavil, da je industrijalno razsodišče pričelo s preiska-
vo na prošnjo članov premogarske unije. 

SPRINGFIELD, 111. 6. aprila. — Predsednik illinoi-
skih premogarjev, Frank Farrington, je nocoj izjavil, da 
se bo nezadovoljstvo premogarjev z novo plačilno lestvi-
co skuša? sej:' ' „ fes 7 četrtek vršila 
v Chicagi med operatorji in premogarji. 

NEW YORK, 6. aprila. — Glavni predsednik pre-
mogarske organizacije, John L. Lewis, je danes izjavil, 
da se bo sedanji položaj v illinoiskih in kanzaških mehkih 
premogorovovih, ki je nastal vsled' nezadovoljstva z novo 
pogodbo, v teku par dni zadovoljivo poravnal. On pra-
vi, da se bo takoj, ko se od prizadetih okrajev prejme u-
radna poročila, povzelo korake, da se možje vrnejo na 
delo in izpolnjujejo pogoje nove mezdne pogodbe. 

PITTSBURGH, Pa., 6. aprila.— Tukaj so se danes 
med krajevnimi operatorji in premogarji pričela poga-
janja z ozirom na mezdno pogodbo, s kateri delavci niso 
zadovoljni. Dasiravno je že več premogorovnih družb 
obljubilo ugoditi mezdnim zahtevam premogarjev, pa so 
največji premogorovi še vedno zaprti ter je nad 3.000 
premogarjev še vedno na stavki. 

Unija proti ehicaš-
kim stavkarjem. 

CHICAGO, 6. aprila. — Želez-
ničarji, spadajoči v "Brother-
hood of Railwaymen"," ki so tu-
kaj pred par dnevi zastavlcali, 
so dobili iz glavnega urada sva-
rilo, da se morajo do četrtka 
vrniti na delo, ker drugače se 
jih bo izključilo iz unije. 

Ultimatum na chicaške želez-
ničarje pravi, da so bili zapelje-
ni po napačnih poročilih iz 
Washingtona ter opozarja, da 
v soglasju z novo železniško po-
stavo ne morejo družbe dovoliti 
nikakih povišanj plače, ne da bi 
se preje o tem dkrepalo na seji 
odbora za delavske spore in da 
je torej stavka ne samo ne-
umestna, temveč tudi protipo-
stavna. 

MAJ. SCHROEDER NE BO 
VEC PREISKUŠAL ZRAČ-

NE VIŠINE. 
Dayton, 6. aprila. — Maj. R. 

W. Schroeder, ki je nedavno te-
ga dosegel svetovni rekord s 
poletom v višino, se bo moral 
podvreči zdravniški preiskavi, 
ki bo odločila, ako bo še sploh 
kdaj mogel iti v zrak. Pri nje-
govem sl/ivitem poletu so mu 
zmrznile oči in oslabelo mu je 
tudi srce. Medtem ko so nje-
gove oči sedaj zopet dobre, pa 

! še vedno trpi na srcu. 

Neodvisni kontraktorji ugodi-
li delavskim zahtevam. — Le še' 
kakih 100 barvarjev se nahaja' 
na stavki, vsi ostali so se povr-' 
nili na delo, ko so jim kontrak-, 
torji spolnili njih zahteve. Osta-j 
li, ki so še sedaj na stavki, so 
•bili uslužbeni pri kontraktorjih/ 
ki so organizirani in tvorijo sku! 
pno zvezo, in ki še vedno ponu-! 

jajo $1.12 in pol centa na uro i 
mesto $1.25, kakor zahtevajoj 
delavci. 

ŽENSKA ZADAVLJENA. 
Rochester, 6. aprila. — Da-

nes zjutraj so našli na nekem 
praznem zemljišču tega mesta 
28 letno Mrs. Frances De Lorm 
zadavljeno. Njen soprog pravi, 
da je zapustila stanovanje v 
nedelj 9 zvečer, ne da bi pove-
dala, kam gre. Neka ženska, ki 
živi blizu prostora, kjer je bil 
izvršen umor, pravi, da je v pon 
deljek zvečer slišala žensko in 
moško vpitje. 

BREZ PIJAČE NI PETJA. 
London, 6. aprila. — Morris 

Gest je danes podpisal s fran-
cosko pevko Delysia pogodbo, 
da pride s svojo družbo v New 
York. "Najtežavnejši del po-
godbe tvori določba, da bom 
pevki preskrbel vsak dan stekle-
nico šampanjca", se je izjavil 
Gest, toda francoska prima do-
na ni hotela pod nobenim dru-
gim pogojem obljubiti, da pride 
v Ameriko. Vprašanje je, da-li 
bo pogodbo mogoče tudi ures-
ničiti. 

JUDENIČEV DENAR BREZ 
VELJAVE. 

Stockholm, 6. aprila. — Poro-
čilo iz Helsingforsa pravi, da S3 
v estenskih papirnicah denar, 
ki ga je izdal gen. Judenič, iz-
deluje v navaden papir. 



STRAN 2. ENAKOPRAVNOST" APRIL 7th 1920. 

f^SSfPfe) in«";®' 
.... •»-"<•»•••; _ BhVe) . 

S ® 
U X V ^ N E W V I S F . N DNEVNIK Z A S T O P A J O Č 1N7EK1BE SLOVEJTFILLEGA D E L A V S T V A 

IZHAJA VSAK DAN IZVZEMŠI NEDELJ IN PRAZNIKOV 
ISSUED EVJSKY DAY EXCEPT SUNDAYS AND HOLIDAYS 

Owned and Published by 
THE "EQUALITY" PRINTING AND PUBLISHING COMPANY, INC. 

Eusfjined Place of the Corporation: 
6418 ST. CLAIR AVE. 6418 ST. CLAIR AVE. 

~SUBSCRIPTION BATES: 
By carrier . • > 1 > e a r $4.50, 6 mo. $2.25, S mo. $1.25 

Cleveland, Collin wood, Newburgh, by mail 1. y. $5.00, 6 m. $2.50, S m. $1.25 
United States $4.00 per year 6 months $2.50 
Foreign Countries $7.50 per year, 6 months $4.00 

ADVERTISING RATES UPON APPLICATION 
Lastuje in izdaja ga 

KORPORACIJA TISKOVNE DRUŽBE "ENAKOPRAVNOST" 
6418 ST. CLAIR AVE. 6418 ST. CLAIR AVE. 

Princeton 551 
CENE LISTU: 

Po razauialca aa leto $4.50, pol leta $2.25, četrt. $1.25 
Cleveland, Cclliwood, Nev/burg, po pošti L $5.00, 6 m. $2.50, S m. $1.25 
£a Združene države na leto $4.00 pol leta $2.50 
£a inozemstvo na leto $7.50, pol leeta $4.00 

POSAMEZNA ŠTEVILKA 3C SINGLE COPY TE 
OGLASI PO DOGOVORU 

Za vsebino oglasov ai odgovorno ne uredništvo, M« opravaidtvo. 

CLEVELAND, O., STREDA, ( WEDNESDAY) APRIL 7. 1920 

KAJ JE Z UJEDIH1ENJEM? 
Spominjamo se še časov, ko so ljudje okoli S. N. Z. 

zelo nasprotovali, delovanju Jugoslovanskega Republi-
eanskega Združenja, ker je. ta organizacija ob vsaki pri-
liki povdarjala, da je za uspešno zedinjene Jugoslovanov 
potrebna federativna republika. Dolžili so nas avstrija-
kanstva in se vseh drugih različnih namišljenih podlosti, 
ako se je črhnilo le besedico, da med tremi jugoslovanski-
mi plemeni, slovenskim, hrvatskim i nsrbskim, še ni pri-
šlo (jo onega izdelanega zedinjenja, katerega so nekateri 
že dovršili v svojih glavah. "Mi smo samo en narod, med 
nami ni nobene razlike, federalizem je narodni greh!" 
Take in enake stvari so blebetali gospodje kraljevaški 
brez konca in kraja. 

Toda mi vemo, da bo treba še precej dela, smotrne-
ga delovanja in časa, predno bo resnično zedinjenje jugo-
slovanskih plemen fakt, in ne samo želja. S tem, da pri-
znavamo problem uspešnega zedinjenja, še ni rečeno, da 
smo proti zedinjenju, temveč, da sp zavedamo svoje dolž-
nosti, da zanje delujemo. 

Seveda je problem ujedinjenja raznovrsten in rešiti 
se ga bo moralo ne samo iz enega ozira, temveč vseh, da 
aamore to ujedinjenje postati resnično. Pri tem pa 
nastajajo precejšnje teškoče, ker razlika med izobrazbo 
treh plemen je jako znatna. To se opaža tudi pfo reše-
vanju delavsega oziroma industrijalnega problema v Ju-
goslaviji. Za vzgled navajamo tu članek, ki ga je prine-
sel ljubljanski "Naprej" dne 7. marca: 

Naša država, Jugoslavija, je čudna mešanica. V njej 
so združeni različni narodi, ki se medsobno razlikujejo 
tudi po kulturnih stopnjah. Nočemo v nič devati drugih, 
mislimo pa, da povemo resnico, da srno Slovenci daleč 
pred drugimi, kar se tiče splošne izobrazbe. Slovenski de-
lavec in kmet daleč prednjačila za hrvatskim in srbskim 
kmetom in delavcem. Poleg tega je pri nas med Slovenci 

industrija razvita veliko bolj kot pa na jugu države. Sr-
bija nima skoro nobene industrije. Še ta, ki je bila, je 
bila v vojni uničena. Hrvatska je skoro povsem agrarna 
dežela. Nekaj industrije je v Bosni, toda tudi tam je še 
zelo slabo razvita. Sedaj pa poglejte, zakaj je pri nas 
tako slabo? Zato, ker o naši industriji, našem delavstvu 
in o naših potrebah razsojajo ljudje, ki o industriji in o 
modernem delavstvu nimajo niti pojma. To se pravi, mi 
bomo padli za 50 let'in več nazaj, ako hočemo izvesti uje-
dinjenje tako, kakor si to predstavljajo nekatere vroče 
glave. Zato moramo gledati in se bojevati tudi zato, da 
bomo doma sami gospodarili po svoji potrebi in se ujedi-
njevali le v takšnih gospodarskih panogah in strokah, 
ker to drugače ne gre. Značilno je, kako je n. pr. zaosta-
lo srbsko delavstvo v svoji gospodarski organizaciji, ki 
je danes tako važna. V celi Srbiji nima delavstvo niti 
ene gospodarske organizacije, niti enega samega konsu-
ma. In vendar zahtevajo srbski sodrugi, da se jim naša 
stranka povsem poda in izroči svoje težko prihranjene in 
pristradane novce za — propagando. Naravno je, da to 
ne gre. Slovensko delavstvo naj ohrani svoje krajcare 
doma in jih samo upravlja. Ujedinjenje je potrebno, to-
da po našem mnenju se ne sme začeti s tem pri — blagaj-
nah ! 

m m n o v i c e 
Nepotrebno razburjanje. — 

Včeraj smo priobčili imena Slo-
vencev, ki so bili v zvezi z ve-
liko družbo tatov, ki so plenili 
železniške vozove in med temi 
imeni še je tudi nahajalo ime 
Joseph Sajovec. Vsi prav do-
bro vemo, da je v vsakem na-
rodu mnogo oseb enega in iste-
ga imena. Tako je tudi med 
nami Slovenci več oseb, ki se 
pišejo Sajovec, Klemenčič, Zu-
pančič itd., toda zaradi tega se 
vendar ni treba tem ljudem ta-; 
koj razburjati, kakor hitro za-
gledajo v kakem poročilu sebi 
enako ime. 

Na tem mestu naj torej pri- j 
pomnimo k včerajšnjemu poro-| 
čilu, da prizadeti rojak Joseph | 
Sajovec, ki ima v Clevelandu na; 
St. Clair Ave. gostilno, temveč, 
obsojen je nek drugi Jos. Sajo-
vec. 

Rojake prosimo, da nas v bo- J 
doče ne nadlegujejo z enakimi 
zadevami in naj pomislijo, daj 
ako bi se morali vsi listi po sve-j 
tu baviti s sličnimi malenkostmi; 
bi kmalu ne blo v njih drugega 
beriva, nego razlage, katere o-
sebe se je eno ali drugo poroči-j 
1 otikalo. 

Vstopnice na koncert soc. 
pev. zbora "Zarja" se dobe v 
našem uradu. 

Nocoj se prično pogajanja, 
med uslužbendi in družbo po-
cestne železnice. — Uslužbenci; 
pocestne železnice so izdelali in j 
predložili družbi svoje mezdne 
zahteve in stojijo trdno na za-1 

vzetem stališču, da se ne uklo-
nejo in hočejo družbo prisiliti, 
da jim zviša plačo na 90 centov 
na uro. Družbin predsednik 
Stanley, se je ravnokar povrnil 
iz Indiane in pravi, da delavcem 
nikakor ni mogoče dovoliti ta-
ko visoke plače. Delavci se pa 
tudi zavedajo, da v sedanjih 
razmerah ni mogoče živeti ter 
delati za nižjo plačo. Eno je 
gotovo, namreč, da ako se do-
voli delavcem višja pl^ča, bo 
družba povišala voznino in* pri-
zadet bo zopet delavec in ne 
družba. Kakor hitro primak-
nejo delavcu pri plači par cen-
tov, mu jih na drugi strani od-
trgajo še dvakrat toliko. Jasno 
je torej, da dokler se bodo de-
lavske unije zanimale le za 
mezdna vprašanja 'in pri tem 
prepuščale politiko v rokah za-
govornikov kapitalistov, toliko 
časa bo delavec še nadaljen su-
ženj. 

Vida Ozanič oproščen. — Vi-
da Ozanič, rodom Hrvat, ki je 
ubil svojega sorojaka Nikolaja 
Ostoiča zadnji božič in zanesel 
njegovo truplo na neko smeti*-
šče je oproščen vsake kazni. 
Obdolžen je bil prve vrste umo-
ra, ter da je storil zločin hoteč 
oropati Ostoiča. Toda dokazalo 
se je, da je izvršil Ozanič umor 
v silobranu, nakar je bil opro-
ščen. Zagovarjal, ga je odvet-
nik M. S. Čerrezin. 

Vest iz domovine. — Umrl je 
v Doljni Straži na Dolenjskem 
dobroznani posestnik in gostilni-

čar, Janez Vintar, ki je imel 
dosti sorodnikov in prijateljev 
tudi med tukajšnjimi Slovenci. 

Kako je v Akronu. — Rojak 
Vincenc Zurc nam piše: "Raz-
mere tu v Akronu so v nekate-
rih ozirih prav povoljno: gorko 
je že, dela dosti, cerkev dosti, 
"munšajna" tudi zadosti itd., 
premalo pa je hiš za stanova-
nja, premalo denarja, nekateri 
pravijo, da je tudi premalo de-
klet, toda s tem zadnjim se ne 
pečam, ker sem za "fencem"." 

Važno. — Velikega pomena 
je nocojšnje zborovanje ženske 
in moške organizacije J. R. Z. 
v Clevelandu. Bodite vsi navzo-
či v prostorih Slov. Nar. Doma 
točno ob pol osmi uri zvečer. 

V nedeljo priredi dr. Sv. Bar-
bare plesno veselico v Slov. Do-
mu, v Collinwood. 

Zgubljena svota. — V nede-
ljo, 4. aprila je izgubil Matija 
Strune v prpstorih Slovenskega 
doma bankovec za $100. Pošten 
najditelj je prošen, da prinese 
denar lastniku na 15525 Sara-
nae Rd., zakar dobi nagrado. 
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NAŠIM NAROČNIKOM V PA. 
SPOROČAMO: 

da jih bo v kratkem obiskal naš 
potovalni zastopnik za Pa. in 
W. Va. 

Gospod JAMES GORJUP. 
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Takoj po Veliki noči smo skle-
nile članice društva Planinski 
raj, prirediti veselico in sicer 
dne 11. aprila v Jos. Kunčičevi 
dvorani. Program je poln za-
nimivosti, in zato n&j pride 
vsak, da se ne bode, kasneje ke-
sal. Nekaj izvanrednega bodo 
šaljive poroke in kdor hoče pri-
ti hitro in poceni do boljše po-
lovice, naj ne izostane. V slu-
čaju da ne boste zadovoljni z 
novim stanom bo navzoč poleg 
duhovnika tudi sodnik, ki vam 
bo zopet podelil zlato prostost, 
in zopet se boste lahko ponov-

On je pooblaščen pobirati na-
ročnino za "Enakopravnost", ka-
kor tudi vsa, v tiskarsko stroko 
spadajoča dela in je pooblaščen 
zdajati pravomočna potrdila. 

Najprej bo obiskal naše rojake 
po naselbinah W. Moreland, 
Washington in Allegheny Co. 

Rojakom ga prav toplo pdpo-j 
ročamo, da mu gredo v vseh o-
zrih, kar najbolj mogoče na ro-
ko in mu pomagajo pri njego-
vem delu do uspeha. 

Upravništvo. 

no poročili z drugo, 
i Za moškega, ki bo imel kon-
! cem konca največ poročnih zna-
i kov je že pripravljeno nadvse 
j krasno darilo. Istotako čaka 
I darilo žensko, ki bo največkrat 
; poročena. Je pa tudi na pro-
gramu nekaj, kar vam nočemo 
na tem mestu razložiti zato, naj 
pride vsak v dvorano da zado-
sti svoji radovednosti. Za po-
skočne noge je društvo preskr-
belo izvrstne muzikante, za žej-
na grla fino importirano kaplji-* 
co in za lačne želodce okusen 
prigrizek. 

Zato vas najprisrčneje vabi 
Odbor. 

Z l a t a r j e v o Z l a t o 
Historična povest iz XVI. stoletja. 

SPISAL AVGUST ŠENOA. 

XXII. 
"Botra, draga botra!" zašepeče Frejevka, ko sto-

pi v Šafraničkino prodajalnico. "Ali ste že slišali, 
kaj je s Krupičevo Doro?" 

"Nekaj sem že slišala, ali ne vem nič pravega, 
draga Frejevka!" odgovori Safranička neveselo. "Mo-
ja pamet j c celo za nič, odkar so mi ti španjolski razn 
bojniki odnesli seno in izpili žganje!" 

"Oh, uboga moja sosedi! Da, da! Bič božji je 
pričel na nas reveže. Toda da vam pripovedujem o 
Dori. Na svetih Treh kraljev praznik bi bila imela 
zares iti z mladim gospodičem, a Včeraj so jo našli v 
prodajalnici mrtvo — čujte, mrtvo. Po licu je bila 
celo črna in ljudje trdijo, da je umrla vsled črne ku-
ge." 

"Pomagaj nam sveti Blaž! Takoj moram proda-
jalnico pokaditi z brinjem in vode ne smem piti, da, 
kadar ju kuga, ne sme se piti voda." 

Pa J pa se sme piti vino in žganje, draga botra. 
Res, res — vsled črne kuge je dekle umrlo. Zato ne 
sme ležati na odru doma, ampak v kapeli svetega I-
vana pri Mesničkih vratih, a pokopali jo bodo jutri 
ponoči." ' 

"To je žalostno!" 
"Oh, n kako žalostno! Pa glejte, to vam je prst 

božji! Oholost, gizdavost je obsedla devojko in — 
lca: i jt prišlo vse? Dve ali tri lopate zemlje je zdaj 
vso nje :.o gospodarstvo. Slišali ste, zdaj pa z Bogom, 
dragu botra! Moram domu, da mi mleko ne prevre." 

"Usmili se Bog vsakega grešnika! Z Bogom botra 
Frejevka!" 

Po mestu je bilo polno vznemirjenja in prepira. 
Vsled Dorine smrti bilo je vznemirjeno vse meščan-
stvo. Nižji sloji prebivalstva so bili trdno uverjeni, 
da je res črna kuga pobrala zlatarjevo hčerko; toda 
bili so tudi pametnejši ljudje, ki so slutili, da ni Dore 
umrtila kuga, ampak katera grešna roka. Zadnje je 
očitno trdil tudi lekar Globicer. Ali še bolj vznemir-
jeno je bilo prebivalstvo plemenitega mesta Zagreba 
vsled drugega razloga. 

Razkačeni nad Zagrebčani sestali so se bili hr-
vatski plemiči in stanovi v zbornici in na predlog ba^ 
na Ungnada sklenili so proti Zagrebu sledeče: 

"Ker so meščani mesta Zagreba voljni s svojimi 
starimi pravicami uničiti svobodo kraljestva Slavoni-
je, ker so na podli način uložili pri presvetlemu nad-
vojvodi Ernestu tožbo proti gospodoma banu in pod-
banu, ker so velemožnega gospoda Štefana Gregori-
janca obdolžili, da izkorišča in onečaščuje svoje ban-
ško čast, ker so sramotili plemstvo in se javno upira-
li banu, rekoč, da se v mejah sVojega mesta vladajo 
sami in ne priznavajo nadgospodstva kateregasibodi 
hrvatskega plemstva, torej sklene zbornica, naj se le 
sami vladajo v mejah svojega mesta, naj so izključe-
ni iz občin slavonskega kraljestva in vladanja druge 
gosposke in se jim prepove svobodno trženje s svojo 
robo po vsem kraljestvu. Zbornica in banovo sodišče 
bodeta se naprej po volji in izberi gospoda bana skli-
cevala v katerem drugem, ugodnejšem mestu." 

"Naj lajajo zdaj ničvredneži!" nasmeji se hudob-
no Gregorijanec, "pojejte zdaj kašo, katero ste si sa-
mi skuhali!" 

"A tako, gospoda?" oglasi se sodnik Jakopovič. 
"Naj bode! Kopito za kopito. Bojite se naših ostrih 
zob, ker ne damo z nami uganjati šale. Prišlo še bo-
de več na vrsto." 

In sodnik skliče skupščino. Silno veliko mešča-
nov je privrelo v mestno hišo. Jeza je kipela v nji-
hovih srcih, ker je gospoda sklenila, da se hoče izogi-
bati Zagreba. K seji pride Jakopovič bled in jezen, 

držeč v roki pergament. 
"Sam bodem šel pred kralja, bratje, osebno bo-

dem šel, da mu povem, kako se deluje z nami. V va-
šem imenu mu bodem oddal sledeče pismo!" 

Vse umolkne in sodnik začne citati pritožbo na 
kralja: 

"Naše že od nekdaj svobodno mesto prišlo je v 
neizrečene nadloge. Nezgode ga tlačijo, glad mu pre-
t, ker mu pomanjkuje žita, a najhujše ga tepejo na-
silnosti sosedne plemenite gospode. Zagreb je bil ved-
no udan kroni, ni se dal premaniti po Ivanu vojvodi 
Erdeljskem, zdaj pa je bil nedolžno in po krivem vr-
žen v tugo in sramoto. V zbornici, ki je zborovala na 
dan svetega Tomaža, skovali so ban, podban in pod-
notar zaroto in naredili hudoben n nečuven sklep, ki 
ne sramoti samo Boga in božje pravice, ampak ki za-
grebške meščane proklinja in izobčuje iz reda krščan-
skih občin, kakor bi ne bili kraljevi podložniki. Prosi 
se torej, naj njegova kraljevska presvetlost blago-
hotno obrne svoje oči na Zagreb, naj ga ščiti in naj 
milostljivo ovrže zborničin sklep". Nadalje je bilo v 
pismu natančno izpričano, kakšne nasilnosti sta uga-
njala ban in podban po Zagrebu in njegovem ozemlju. 
V pritožbi se je prosilo,' naj na lastne oči in na lastna 
ušesa uverita, kaj se je prigodilo in kralj naj vrne 
Zagrebu stare svobodščine. 

Gromovito pozdravijo zbrani meščani pritožbo in 
junaškega sodnika, dvignejo zadnjega na rame in ga 
tako ponesejo mimo banovega stanovanja domu. 

Bučalo je po Zagrebu, ali tiho je bilo v Krupičevi 
hiši. V svoji sobici je ležalo mrtvo dekle s srebrnim 
križem v sklenjenih rokah in z vencem okoli g]ave. V 
kotu je sedela starka Magda in molila je rožnivenec. 
Molila je — ne. le z ustmi je molila, ne z mislimi. Bi-
la je neumna, noya; Dora, kateri je bila botra, mr-
tva je! Ne more biti — to ne more biti! Izmislili so 
si tako hudobni ljudje, ki 30 že toliki, preganjali Doro 
in njo. Dora rbžčas spava. Oh, ako li se res več ne 
zbudi, ako je res mrtva in jo bodo položili v grob! — 

Njeno Doro in v grobi Njene lepe oči, mali ročici, 
gosti lasje, krasno hce — vse bi naj bilo nič, vse bi 
naj bilo prah? Moj Bog! Srce bode počjb stari Ma-
gdi. Za vrat jo davi nekaj, davi vedno hujše, in solze 
kapljajo nepretrgoma po velih rokah. 

Za mizo sredi sobe sedi Pavel. Bled je kakor 
sneg, lasje so razmršeni in mu padajo črez čelo, oči 
mu žare. Nič ne sliši. Upira se ob ipizo in udrtih 
oči gleda v mrtvo dekle. Sto in stokrat se vprašuje, 
ali je vse resnica, kar vidi, ali so le sanje — ali ni ša-
la? Dora bi naj bila mrtva? Ali je ni hotel žive pe-
ljati v svoj grad, da bi tam živel ž njo srečno? Pred 
mladeničem leži pletena mošnjica, na kateri je plemi-
ški grb. Zvečer bodo Doro prenesli v kapelico svete-
ga Ivana in jutri — jutri jo bodo položili v grob. 

Tudi starec Krupič sedi kakor kamen v svoji pror 
dajalnici. On ne joka, ne vzdihuje, ne misli in ne čuti. 
Okoli njega se mu dozdpvno vije megla. Če bi prišel 
kdo v prodajalnico in n»u hotel odnesti vse srebro in 
zlato — on bi se ne ganil — ostal bi kakor kamen. In 
njegovo srce? 

Nemo je, kakor bi ne bilo, ali v njem vendar vse 
gori, gori kakor pekel. 

Polag&ma se odpro duri Dorine sobe. Tiho vsto-
pi Jurko z zavezano glavo. Stopi k Pavlu in mu polo-1 

ži roko na ramo. 
"Pavel!" zašepeče. 
A ne dobi odgovora. 
"Pavel! Cuj! Pavel, brat! Ubij me!" 
Začuden ga pogleda Pavel. 
"Jaz sem kriv!" nadaljuje Jurko s tresočim gla-

som, "glej, nisem dovolj čuval! Kača jo je zalezla in 
zdaj me ubij!" 

"Ne, ne, Jurko!" reče Pavel, "kriv sem jaz, brate! 
Jaz — jaz sem jo pustil predolgo v tem peklenskem 
žrelu. Oh, moj Bog, moj Bog! Kaj hočem? Znorel 
bodem!" In Pavel položi čelo ob mizo. 

(Dalj« prihodu.) 
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saj je bil njegov dolžnik . . 
"Čakaj, soseda Jernaja dobim 

— tega pošljem k njej. Pobožen 
je in ona ga spoštuje. Ni zlo-
mek, da bi se ženska ne dala o-
mečiti . Prav imaš — Jamarja 
poprosim!" 

Sosed Jernaj je bil res dober 
mož; le nekoliko prelahkoveren. 
Ko mu je Bende razložil svojo 
misel in ko je še Rogljanov Ja-
nez pristopil, je menil, da je kar 
njegova dolžnost, da gre in o-
stro poprime Ano. Z rajnim 

očetom njenim sta bila dobra 
prijatelja, to se mu je zdelo, 
mu daj e pravico, da jo sme sva-
riti bolj ko drugi. 

"Tako ti povem, Ana!" je de-
jal, "za boljšo sem te imel, kot 
si v resnici. Da bi tako trdo-
vratna bila, nisem verjel. Po-
glej, ali bi ne bilo najbolj kr-
ščansko, da prodaš nekaj male-
ga sveta in sosedu pomagaš iz| 
zadrege. Ti si sama, on pa ima J 
otroke, ki potrebujejo prostora. 

(Dalje prihodnjič.) 

NAJVEČJI IN NAJMODERNEJŠE UREJEN SLOVENSKI POGREBNI 
ZAVOD V AMERIKI. 

GOLJUF 
DENAR SE IZPLAČUJE V STAREM KRAJU 

j Črtica. — Spisal Pavel Perko. 
( D a l j e ) 

t ^ r 
i Potem ni bilo dolgo, ko se je 
: oglasil Bende in rekel: 
| 'JAna, zdaj si sama. Dolgčas 
\ ti je po materi, jeli?" 
| "Gotovo!" je rekla Ana ter ; 
j bila naenkrat vsa solzna. Ka- ; 
\ ko ne bi jokala! Svoje slabosti ; 
i je imela rajna mati, res. Vča- ' 
[ sih je bila sitna, a kar je rekla, 
j je bilo modro, in premišljeno.— 
j A sedaj je ni več;! Oh, kako bo 

še pusto in dolgočasno na sve-
tu!" i = 

Ana se je sklanjala globoko 
j doli na svoje ročno delo. In prav 

ji je bilo, da pride sosed Bende 
j in se pomeni s materi, 
j "I, kaj bi—" je tolažil Ben-

de, ki j e bil mehkega srca. In 
' skoro do mu je prišlo na mar, 

da je on vendarle boter in da bi 
moral skrbeti za Anine koristi, 

j "Kaj bi jokala. Jokati ne po-
| maga. Rajna je oslabela in šla 
| je, kamor bomo šli prej ali slej 
! vsi. —• No, pa toliko ti je le za-

' i pustila, da se pošteno preživiš. 
f Malo lažje ali malo težje — da 
[ se človek le preživi. — Poglej 
j mene! Jaz imam otroke, a sve-
j ta skoraj nimam drugega kot 
| hišico . . Pa kaj sem že hotel 
| reči: hotel sem te prositi, veš 
I kaj, ko bi mi odstopila polovico 
II parcele tam ob moji hiši. Otro-
\ | ci skačejo okrog hiše in dopo-
\ \ vej jim 'čovek, ako moreš, da po 
| j tujem ne smejo. Prav tam, kjer 
[: bi ne smeli, ti poskačejo in u-
\ i bijejo rušo. Nerodijo je to. — 
j j Kaj, Ana, ko bi mi prodala ti-
\ stih par metrov sveta?" 
j Ana je sklonila glavo š e ni-
j žje in težko ji je bilo pri srcu. 
\ i Ura je tikatala na steni. Mimo 
! j okna je vozil voznik in pokal z 
! | bičem. Iznad gora je vstajalo 
! i nekaj meglic, ki so se zbirale v 
j oblake . . Po sobi je hodil Ben-
! de in čakal na odgovor. 
! "Kaj bodeš rekla, povej!" se 
i je vstavil pred njo. 
I Mislil si je pa: "Taka bo, kot 
| je bila rajna: ne bo se dala 
D ; kreniti." 

Že je hotel zastaviti trdo be-
B sedo; pa premislil se je. — De-
a kle ima morda prav, da n e pro-
8 da. Svet se drži lepo skupaj; 
i in rodoviten svet je to. In če-
jj mu sploh kupčevati. Par pecli 
• sveta več ali manj: nekaj ka-
|i pesa bi zrastlo pomladi in nekaj 
J fižola, ako bi otroci vsega ne 
J pohodili in polomili. To bi bilo 
{| vse, kar bi imel od tega sveta., 

"Boter Bende, vsa sem še raz-
j i bur j ena radi materine smrti, 
u j Danes ne morem nič reči. Le 
g i to vem, da je mati z vso dušo 
g! visela na tej njivi in j e vedno 
\ trdila, da je bolje sveta prikupi-
li ti nego prodajati . . Sicer pa, 
g ako je včasih kak otrok skočil 
g I preko meje, nikdar nisva nič 
g I rekli; saj smo si svoji." 
II "Imaš prav. Zavoljo tega o-
" i stanem o vendar le prijatelji. — 
M | Jaz sem mislil le tako . . Saj 
y I pravzaprav mi je vse eno." 

In sosed Bende je odšel; pa 
a ni bil hud. To je dobro delo 
ti Ani Bolanta'cevi. 

III. 
"Kakšna bo? Kako si opra-

li vil?" je vprašal Rogljanov Ja-
jj nez. 

"Takšna je, kakršna je bila 
l rajna. — Ne proda. — Sicer 
g | par pedi sveta sem ali tja. Ni 
g i vredno, da bi se človek gnal v 
g t o . " 
g Janez pa se je porogljivo na-j 
g smehnil, kot bi hotel reči: "Pa 
g \ le nimaš toliko moči kot slabot-

j na ženska . . . In vendar si mož 
g in celo — boter." 
| In ta zasmeh je Bendeta bo-
ji del v dušo. 

Ko bi se bilo vredno prepira 
S ti z ženskami, še enkrat bi šel 
• in trpko in surovo bi hotel na-
| stopiti . . . 
| "Pa najmi koga drugega, da 
S gre mesto tebe," je svetoval 
S ; Rogljanov Janez. Videti je bi-
« lo, da mu j e veliko do tega, da 
S stvar izpelje. 

"Morda misli le na sVojo ko-
li rist," si je dejal Bende. . Toda 
Igj veliko ugovarjati mu ni smel: 

Vsem onim. ki so poslali denar potom nas. naznanjamo, da smo 
pravkar dobili od PRVE HRVATSKE HRANILNICE v Zagrebu vest. 
da je ves poslani denar izplačan. Potrdila se bodo pravočasno raz-
poslala na požiljatele. 

Radi teškoč pri plačevanju je poslala NEMETH STATE BAN-
KA 3 izmed svojih uradnikov v Evropo. Onim se jo posrečilo pri-
rediti za izplačitev vsega dosedaj poslanega denarja in za izplačeva-
nje vsega od sedaj naprej poslanega denarja. 

Pošljite denar potom naše banke, ako hočete, da ga vaši v sta-
rem kraju čim prej« prejmejo. 

Pošiljamo tudi denar na vložitev v katerikoli banki v Jugosla-
viji, ter vam dobimo vložno knjižnico brez vsakih stroškov. 

Pošiljamo denar tudi BRZOJAVNO. Brzojavna pristojbina $2.50 
POŠLJITE BRZO. CENA KRONAM RASTE. 

I960 KRON $8.00 
PRODAJAMO PAROBRODNE LISTKE 

za vse črte. Našim potnikom preskrbimo vse potne listine. Pre-
skrbimo jim vožnjo po katerikoli črti želijo do Trsta. Dubrovnika, 
gazela, itd. 

Predno se Dodaste na pot. pišite nam za informacije. j & p s D r . R a v R f T f 
•KfcjL,-\ WPASft a 

m K Smith 
^ B R g P ZOBOZDRAVNIK. 

E. 67. in St. Clair Ave. f f ^ 
VSE DELO JE JAMCENO ZA 10 LET. , 

MOJ URAD JE ODPRT ZVEČER IN TOREJ 
VAM NE BO TREBA ZGUBLJATI ČASA OD 
VAŠEGA DELA, DA SI POPRAVITE VAŠE 
ZOBE. 

Moj slavni "PERIDONTO" za ruvanje zob, 
brez vsakih bolečin. p r o i z v a j a b o g a t o M - e c o tel, mo~ W ^ f ^ M l f l ^ ^ K 

e s s e s f a B © ¥ £ 2 n e ž i v c e , ž S v l f e a f a 
p o f i n e JBfcož&D I n ž e n s k e . , 
- Če ste slab", nvja hi pri slsla mcč^ če se . .vlRI 
spomin pirači i v .: telo rr-v.či, ce sto ne že nave- v S ' 
ličali jemati pomiri . : . . . . i narke Učna sredstva, potem posl.u- ' v i ^ & i * J l®v 
Sajte Nuca-Tor.e, in »sprevideli l-..»te, kako hitro se beat« ' I B ; 
cutiii drusačnesss eioveka! Devet desetin človeških bolezni, kot \ . JflHffil 
izpehnvanje, anajnija, revmatične bolezni, glavobol, nevrateija, V v ^ f f l ^ ^ ^ ^ ^ d i ^ l i 
na "primer slabi tele, neprebava, vetrovi in kolcanjc, zaprtje, \ \\\:;v,tV/ BftVm 
pomanjkanje ei;orcije, pomanj\r.nje £iv?h;ios±i, nervoznerat, ne- VMfižg Cjj 
.spečnost, izhaja iz pomanjkanja živčno moči , redke zvodenele krvi W m \ m W 
ln slabe krvne cirkulacije. W l vlit 

Vsak ud, vsako delovanje telesa j c odvisno od živčne sile za svoje \imjM . |BK y 
življenje in delovanje. ž ivčna moč j e poglavitna stvar za želodec, ////SjS^J; MSI. 
jetra, lediee, drob, utripanje srca ir. krvno cirkulacijo. Nusa-Tone Ifi/lMijg^&m^SlL i L ; 
je najbolj uspešno zdravilo za nervozne in fizično izdelane. Z a k a j T / w f f i f e ^ ^ W f f S ^ t l i 
Ker sestoji iz osiaero važnih sestavin, ki vračajo zdravje ter j i h M g l ^ W f JHuHl 
predpisujejo najslavnejši zdravniki. — ITiuri-Tcae j o bogat na M f t a w K ^ * ® 5 
železu in fesfer ju — ter je hrana krvi in živcem. j h'fi' v S r ^ ' 

Nuga-Tone proizvaja življenje v jetra, ter ojačuje čreva, da l m ^ j J H l ^ r 
redna deljiijejo. Oživlja ledice ter : r. i,; njih strupene se- ' 
Etavine. Kič več votrov in kolcan;'.;, težko cape in pokritega ' I ! 
jezika. Nič več bolečin in bolezni! iura-Tor^e dajo čudoviti tek, v . Vik II 
dobro prtbr.vo, stanovitne živce ter zdravo ekrepčujoče spanje. 
Nujrr.-Tone obogati kri, uredi krvno cirkulacijo ter prižene gorenje TjjSSB/ 
zdravju na lice in ja;.nost v oči. Gradi ločila in postavile može, zdra- ^ K P 1 
vejše in krasnejže ženske. Nuga-Tone rie v • :je onmmljivih sredstev, 
ne zdravil, katerih rs človek navadi. Zavit je v pripraven zavojček. 
Pokrit j e s sladkorjem, ugodnega okusa, ugoden za jemati. Poskušajte g a . Priporočal 
ga boste vsem svojim prijateljem. 

NAŠA POPOLNA GARANCIJA.—Cer.a Nu.?n-Tc.r.c j « en ($1.00) dolar z a steklenico. 
Vsaka steklenica vsebuje devetdeset (00) tablet, polno mesečno zdravl jenje . Vi lahko 
kupite Sest škatelj, šeetmeseč^o zdravljenje za pet ($5.00) dolarjev. Jemaj te Nuga-
Tone dvajset (20) dni. č e niste zadovol j i "7 . uspehom, vrnite preostanek zaeno s 2katl jo 
in mi vax.z bomo takoj vrnili denar. Vidite, da 110 mereto izgubiti n i t i penija. — Ml 
vrevzameino riziiie. 
• KO NAROČATE, SE POSLUŽITE TEGA KUPONA 
National Laboratory, S, 23 — 537 South Dearborn St., Chicago, 111. 

Gospodje:—Prosim, dobite priloženo za kar mi pošljite * » 
steklenic Nuga-Tone. ' ' * 

Ime 

Cesta in Stv. ali R. F. D 

Mesto Država «1. 

V A B I L O ! 
A 
I Društvo Clevelandski Slovenci št. 14 

priredi 
gjf 

dne 10. aprila t. 1. ob osmi uri zvečer 

| Z A B A V E N V E Č E R 
V SLOV. NAR. DOMU 

Dolžnost nas vseh je, da pomagamo društveni 
fjf blagajni, ker mesečni prispevki ne zadostujejo za 
H pokritje stroškov. Prizadeti bodemo vsi in ravno 
i tako tisti, ki se ne udeležujejo mesečnih sej in ka-
l i teri ne bodo navzoči na večer zgoraj omenjenega 
f|dne. Na programu bo licitacija za krasen kosten-
!f ček, in srecolov. Gorak in mrzel prigrizek. 
M Uljudno vabi ODBOR. 

THE LA BEHR DRUG CO. 
6701 ST. CLAIR AVE. — CLEVELAND. 
Zanesljiv Farmacist, ki vam izpolni vaše 

ZDRAVNIŠKE PREDPISE. 
Pridite k nam ako rabite pas za pruh. 
Vsakovrstna grenka vina za želodec. 

Slovenska Lekarna in Poljska Apoteka. 

SLOVENSKI ZOBOZDRAVNIK — DENTIST 
(Nad Grdinovo trgovino.) 

Odprto od 8< 0! - > ^ Odprto ob ne-
zjutraj do ; deljah od 9 -12 

zvečer. dopoldne. 

g ^ = K o t vplačilo vzprejmem tudi Liberty bonde."^ggj 
6127 ST. CLAIR AVE., .. CLEVELAND, 

Rdeče znamke z nakupom 
10c ali več. 

Naš Tujezemski oddelek 
je na balkonu. 

Sla tisoče preprog navadne veliko-
sti za sobe© 

Izvanredno velik prihranek. • 
IZVRSTNE Brussels preproge treh razredov: Axminster preproge dveh razre-
dov; Wilton preproge, dveh razredov. Vse fe preproge so brez robov. Polovica 
cele zaloge je prve vrste ter popolno blago - dočim so ostale preproge le komaj 
vidno neperfektne in radi tega so tudi cene temu primerne. 
u t! i«}tn ii IIU i»n ii :i tiiiiijtiiiiimiii • ntuit ijf i u i n i n»tn • M i • • m • • • um i • ui IM t n u j|i|#tit 

Brezrebne Brussels Preproge 
POPOLNE VRSTE. 

Mera, 9x12 čevljev $34.75 

NEPOPOLNE VRSTE Brezrobne Axminster Preproge 

Te so nekoliko lažje. Izvrsten razred, 
Mera, 8.3x10.6 čevljev $49.50 

Najtežje Axminster Preproge 
Vse Brezrobne Preproge, ki so najboljše, kar 

se jih sploh izdeluje. 

POPOLNE VRSTE, 

Brezrobne Brussels Preproge 
Žičnatega razreda 
POPOLNE VRSTE. 

Mera, 8.3x10.6 čevljev $36.00 
Mera, 9x12 čevljev .-i $38.00 

Mera, 8.3x10.6 čevljev $61.50 

Mera, 7.6x9 čevljev $48.50 

Mera, 6x9 čevljev $37.50 

Mera, 4.6x6.6 čevljev -. . . .$21.50 

Mera, 36x70 palcev $9.75 

POPOLNE VRSTE. 

Mera, 8.3x10.6 čevljev $72.50 
Mera, 7J/2x9 čevljev 557.30 
Mera, 6x9 čevljev $13.33 
Mera,m4.6x6.6 čevljev 32!."3 
Mera, "36x70 palcev $11. D 
Mera, 27x54 palcev $0.73 

Brezrobne Brussels Preproge 
Desetega žičnatega razreda 

POPOLNE VRSTE. 
Mera, 9x12 čevljev .$44.00 
Mera, 8.3x10.6 čevljev $41.00 
Mera, 7.6x9 čevljev $34.00 

NEPOPOLNE VRSTE 

Mera, 9x12 čevljev $57.50 

Mera, 8.3x10.6 čevljev $53.00 

Mera, 7.6x9 čevljev $41.00 

Mera, 6x9 čevljev $32.00 

Mera, 4.6x6.6 čevljev $17.69 

Mera, 36x70 palcev $8.39 

NEPOPOLNE VRSTE. 
Mera, 9x12 čevljev . . . . , $68.50 
Mera, 8.3x10.6 čevljev $59^50 
Mera, 7'/2x9 čevljev $47.50 
Mera, 6x9 Ičevljev $36.00 
Mera, 4.6x6.6 čevljev $19.85 
Mera, 36x70 palcev $9.49 
Mera, 27x54 palcev $5.75 

Brezrobne Volnene Wilton 
Preproge 

POPOLNE VRSTE. 
Mera, 9x12 čevljev $63.50 
Mera, 8.3x10.6 čevljev $57.50 
Mera, 6x£ čevljev $36.00 

Nemeth State Bank 
John Nemeth pres. 

Glavnica i rezerra preko $2.000.000.00. 
v bančnem poslopju 1597 Second Ave. 

10 E. 22nd St. NEW YORK CITY 

ZOBOZDRAVNIK ZOBOZDRAVNIK 
DR. A. J. BAILEY 

5388 ST. CLAIR AVE. 

Pulimo zobe brez bolečine. Preiščemo zobe brezplačno 

Uradne ure: od 9. dopoldne do 9. ure zvečer. 

T E L E G R A M 
Član naše tvrdke G O S D . LEO. STRUKEL nam je sporočil no-

• torn kabeljzrama. DA JE PREJEL IN JJAZSPOSLAL IZ LJUBLJA-
I NE VSE ZABOJE (BAKSE) . ki so rfam bile izročene do 17. janu-
d arja 1920 in so bile odposlane v Jugoslavijo na parniku "Argentina". 
I v Druera pošiljatev odhaja 30. Marca 1920. Na roki imamo veliko 
S število zabojev 7,a Jugoslavijo in kdor od rojakov nam pošlje svojo 

bakso do 20. APRILA 1920, bo odšlo vse z tretjo pošiljatvijo. Gosp. 
Leo Strukel bo počakal tako dolgo v Jugoslaviji, da bo preskrbel 
točno razdelitev od nas poslanega blaga. 

Vsak rojak naj torej hiti, da čimpreje pomaga svojim dragim 
V Starem kraju. 

Teža (bakse) zaboja od 10 do 1000 funtov, cena za voznino ^4c 
la funt. Pozdrav! 

S T R U K E L & H O R A K 
EROPEAN TRADING & EXPORT COMPANY. 

88 Ninth Ave. Cor. 16th St. New York. N. Y. 
Tel. Chelsea 3966 

MOŠKI IN ŽENSKE! 
Ali ste SLABOTNI. NERVOZNI ali BOLEHNI? Ali ste sto-

I rili napako, ker se niste posvetovali s pravim zdravnikom pravočas-
B no? Ali ste že skoro obupali, misleč, da ni za vas nobene pomoči 
• več? Ako je to vaš slučaj, potem SE NE UDAJTE. Jaz sem ozdra-
• vil na tisoče obupanih bolnikov. Nikar naj vas ne zadržuje- ponos 
I ali sramežljivost, kajti vsa moja POSVETOVANJA so popolnoma 
J Zaupna. Tudi naj vas ne zadržujejo denarne razmere. Jaz računam 
I Zelo zmerne cene in uredi se vse potrebno, da lahko plačujete na u-
I ?oden način. tako. da mi je mogoče pomagati človeku v še tako 

revnem stanju. Pomnite, da kadar se posvetujete z menoi se po-
svetujete s PRAVIM GRADUIRANIM zdravnikom, ki ima D O V O -

LJENJE_in ki se bavi s svojo špecijaliteto že# 40 LET svojega živ-
ljenja. Že to dejstvo samo na sebi mora zagotavljati vsako osebo, 
ko gre k zdravniku, ki ima že ustanovljeno priporočilo. Jaz zdra-
vim osebno vse moje bolnike in nikdar v celi dobi zdravljenja vas 
ne bo zdravil kak vajenec. Kadar pridete boste vedno videli mene 
osebno. Kadar rabite izvežbanega Specijalista. ne izgubljajte časa. 
temveč pridite k meni na posvetovanje in bodite prepričani, da vam 
ga ni stanja ali bolezni, katere bi ne bilo mogoče ozdraviti, ako se ii 
dovolj hitro posveča pozornost. 
t rpVTSJI? T i n T Tff"7TVTT -k" imate nečisto kri. ali imate bolečine •»Vit V iN Hi I jU l j i i iZ iJNl v W e h i o t e k l o ž l e z i e _ t u r e _ i z D a h k e . 
praske, bolečine, ki se nočejo zazdraviti. escezma ali druge kožne iz-
nahke. Ako je to vaš slučaj, pridite takoj k meni. kajti jaz pre-
magam vse te krvne in kožne nerede z mojim sistemom zdravljenja. 
T V F R V r k y w n Q T A N T T F . A l i »te slabotni, nervozni, ter po-

O l i l i N J I i i . polnoma oslabeli, ali vas zapušča 
moč in živahuo3t, ali se zavedate, da niste nekdanji mož? Pridite 
takoj k meni"in naredijn vas zopet človeka. 
O T F K I I N F i n v s a d r u P a Povečanja privedem jaz zopet v nor-

malno stanje brez noža ali operacije. 
O n r * N A i n JETERNA STANJA. Bel jezik, spremenjen 

C i i ' j i ^ i ^ ^ i i ^ l t . g i j zabasanost in neudobnost po jedi. vse to po-
vzroča pline v želodcu, o moteno81 in nervoznost. Jaz ozdravim vsa 
ta stanja in še mnogo drugih. 
B O ! F 7 N I k' v a m vznemirjajo vaše noči, bolečine v hrbtu, otekle 

\ j L j u z t i noge in stegna, napete oči. vosknata koža' in vsi dru-
gi znaki bolezni se zdraviio pri meni. 
NOTRANJE IN ZUNANJE 
Dri meni brez noža ali močnih zdravil. 
REVMATIZEM O B ! I K A H R A V I M r e v m a t i z e m v v s e h 

RANE k a t o r e novzroci popolno oslablienie živcev, ki so ali po-
sledjca vročenice ali influence Be zdravijo pri moni in se 

Uoooliioma posušijo. \ 
1'repričaite »e. da Nte na pravem kraiu. in pravi krai ie soba št. 7. 

Pridite k moui. Vse nasvete vam bom dpi rade volie. 
DR. M. L. STEHLEY 

ŠPECIJALIST 
?573 E. 55th St. blizu Woodland Ave. Cleveland. O. — Zgorai v dru-

irem nadstropij soba št. 7 
Uradne ure: —od 1 do 8. ure zvečer; ob sobotah od 10. ure dopoldne 

do 8. ure zvečer. Ob nedeljah in sredah samo od 1 do 4. ure po-
poldne. 

AVTOMOBILI ZA KRSTE. POROKE IN POGREBE. 
Posebnost je naš bolniški voz. ki je eden najlepše opremljenih. 
Nas lahko pokličete ponoči ali podnevi. j 
Za one, ki nimajo prostora za mrtvaški oder, imamo nalašč za to 

I pripravljeno kapelico. 
^ i C a u s e l c 

pogrebniki in embalnierii 
S1105 Norwood Rd.. N. E. Cleveland. O. 

Nasproti slovenske cerkve sv. Vida. 
I T e l e f o n ; O . S . Prinrej -rm 1 7 3 5 R e l l TfnseHnle APRS! 



STRAN 4. "ENAKOPRAVNOST" 

DEKLETA 
ZA DELO PRI STROJIH 

Plača od dneva ali od kosa. 
Tudi za zavijalni oddelek. 
Delo je lahko in zanimivo. 

Zaslužite si lahko izvrstno plačo. 
ZELO UGODNE RAZMERE. 

MLADENIČI POZOR! 
Naprodaj imam novo izvrstno 

kolo ali bicikel. Rabil sem ga 
samo tri dni. Kdor si ga je na-
menjen kupiti naj si ga pride 
ogledati. Cena nizka. Cas je 
samo do nedelje. Oglasite se 
na 1114 E. 64th St. 

83—86 

THE ATLAS BOLT 
& SCREW CO. 
1100 IVANHOE RD. 

Najemevalni urad odprt v ne-
deljo od 9—12 dopoldne. 

83—86 

TEŽAKI 
ZA DELO ZNOTRAJ. 

Dobra plača in stalno delo. 
Pridite, da se dogovorimo. 

9. urni delavnik. 

THE ATLAS BOLT 
& SCREW CO. 
1100 IVANHOE RD. 

83—86 

ŽENITNA PONUDBA. 
Želim se seznaniti s Slovenko 

v starosti od trideset do štiride-
set let, bodisi z dekletom ali vdo-
vo z dvema otrokama. Jaz sem 
star štirideset let. Katero ve-
seli naj se zglasi v uradništvu 
Enakopravnosti. 

83—86 

NAZNANILO. 
Članicam društva "Planinski 

raj" posebno še tistim, ki niso 
bile navzoče pri zadnji mesečni 
seji, naznanjam, da mora plača-
ti vsaka članica, ki se ne udeleži 
veselice dne 11. aprila $1 v dru-
štveno blagajno, da se s tem po-
krijejo društveni stroški, ki 
čimdalje bolj naraščajo in ne 
zadostujejo desetke, katere pla-
čujemo mesečno. Zatorej pro-
sim vse članice, da ta sklep u-
poštevajo in prinesejo na pri-
hodnjo mesečno sejo $1, ako jim 
razmere ne dopuščajo udeležiti 
se veselice. Sklenjeno je bilo 
tudi, da se ne bo' sprejelo od 
nobene članice asesmenta ako 
ne plača v blagajno določeno 
svoto radi odsotnosti na veseli-
ci. Cenjene sestre udeležite se 
torej veselice, in ne pozabite 
prinesti s seboj društvenih zna-
kov. 

Tajnica. 

AVTOMOBIL ZA 5 OSEB. 
Proda se avtomobil za pet 

oseb, 1916 izdelka (Seberet). 
Avtomobil je v dobrem stanjy. 
Cena samo $300, ker se nujno 
rabi denar. Vzemite Bedford 
line karo in izstopite na stop 10, 
odkoder je eno miljo in četrt 
hoda. Vprašajte za Anton 
Princ. 83—85 

Društvo Cv. Barbare St. 126 S, D. P. Z. 
Vas vabi na 

ZABAVNO VESELICO 
ki se vrši 

v nedeljo dne 11. t. m. v 
V SLOVENSKEM DOMU V VOLLINWOOD. 

Pričetek ob 2. uri popoldne. 

Vabljena so vsa cenjena društva in celo občin-

stvo, da nas posetijo na ta dan v kar nejvečjemu 

številu. — Program je zelo zanimiv in bo vsakemu 

ugajal. Dolžnost vseh članov je, da si vsi navzoči, 

kajti od nas vseh je odvisen procvit in blagostanje 

društva. — Za lačne želodce in suha grla bo skrbel 

v to izvoljeni ODBOR. 
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VELIKA NOČ 

' WASHWEAii" roar Baal JJc-ju 

Kdo se ne veseli tega časa? 
Narava sama zahteva pre-
buditve in premembe gorke 
zimske obleke za lažjo po-
mladansko. In vi stariši 
se pač že pripravljate, da 
kupite svojim otrokom no-
ve obleke. 

9 

V sedanji splošni draginji 
pa boste gotovo gledali, da 
kupite svojim otrokom tr-
pežno in lepo obleko ter 
obenem po zmernih cenah. 
Vse to pa vsebujejo naše 

TOM SAWYER 
obleke, katere se dajo tudi 
prav dobro prati, kajti bar-
ve so stalne. 

V vseh barvah in veli-
kostih jih je dobiti pri 

Belaj & Močnik 
6202 ST. CLAIR AVENUE. 

NAZNANILO! 
Moja žena, MIHAELA 

ŠKUFCA, je na potovanju 
iz starega kraja v Ameriko 
in sicer je zapustila vas 
Kočevje na Dolenjskem in 
se nadejamo, da jo kmalu 
vidimo v naši sredi. Torej 
na veselo svidenje. 

JOHN ŠKUFCA, 
14401 Thames Ave. 

TEŽAKI 
The Winton Company 

10507 Berea Rd. 
SLOVENKA. 

Iščem Slovenko za delo v re-
stavraciji. Plača po dogovoru. 
Katero veseli, naj se zglasi na 

6009 St. Clair Ave: 
83—85 

CASTING GRINDERJI 
City Brass Foundry 

COMPANY. 
5310 ST. CLAIR AVE. 

83—85 
DOBIL bi rad garage in sicer 
v okolici od 55. do Addison Rd. 
Kdor ima primerno shrambo za 
auto naj se zglasi v našem urad-
ništvu . 81—84 
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VABILO NA 

VELIKO PLESI VESELICO 
katero priredi 

ŽENSKA ORGANIZACIJA 

Jugoslovanskega Republičanskega 
Združenja št. 9. 

v Jos. Kunčičevi dvorani 

V SOBOTO, 10. APRILA 

Pričetek ob 6. uri zvečer. 

VSTOPNINA 50c 

Ker je ves čisti dobiček namenjen v korist delova-
nja J. R. Z. in za tukajšnji Del. Dom, ste vabljeni vsi, ki 
imate vsaj nekoliko pojma o tem prevelikem delu za do-
brobit naroda. Na programu je mnogo lepega in poleg 
sekanja piruhov, bo tudi ples za pomaranče in piruhe. 
Nastopil bo tudi naš pevski klub Enakopravnost, ki nas 
je še vedno razveselil s svojim izbornim petjem. 

Pridite na to veselico, katere čisti prebitek gre v 
tako plemenite namene. Vabi ODBOR. 

VABILO NA 

KONCERT 
katerega priredi 

Slovenski Pevski Zbor 

"ZARJA" 
DNE 11. APRILA, 1920 

v Jos. Birkovi Dvorani 
F » r i č e t e k : t o č n o o b 7 : 3 0 u r i as v e č e r 

P R O G R A M . 
I. DEL. 

1. MARCH igra orkester 
2. Fr. v. Supee: Poet and« Peasant, Overtura, igra orkester 
3. Svoboda poje zbor "Zarja" 
4. Anton Nedved: Ljubezen in pomlad, poje zbor "Zarja" 

s tenor solo poje Fr. Mak. 
5. P. H. Sattner: Na planine, poje pev. dr. "Zvon" 
6. Emil Beyel: Pomladna pesem " " " . " 
7. F. S. Vilhar: "Bodi zdrava domovina"—.poje dr. "Soča" 

mešan zbor. 

8. D. G. Ipavec: "Slovanska pesem," poje pev. dr. "Edinost" 
9. J. Aljaž: "Na bregu" " " " 

10. "Ladji", dvospev .pojeti Josie in Mimie Milavec 
11. V. Novak: "Gorski kraj" poje zbor "Zarja" 

s tenor solo—poje Fr. Mak. 

II. DEL. 
1. Gounod: Selection "Faust" igra orkester 
2. V. Razbornik: "Rdeči prapor" poje zbor "Zarja" 
2. M. Vilhar: "Pastir" " 

s tenor in bariton solo pojeta A. Belly in F. Permač. 
4. J. Aljaž: "Ujetega ptička tožba" poje dr. "Soča" 

mešan zbor. 
5. H. Volarič: "Eno devo le bom ljubil" poje dr. "Edinost" 
6. Dr. G. Ipavec: "O Mraku" " " 
7. J. Aljaž: "Oj planine" poje "Zarja" mešan zbor. 
9. MARCH igra orkester 

PLES PROSTA ZABAVA 
Svira Slov. orkester pod vodstvom 

g. J. IVANUSH-A 
VSTOPNINA 75c ZA OSEBO. 

AKO STE ŽE NAVELIČANI 
NEPRESTANEGA 

menjavanja dela pri čemur 
zgubljate čas in denar 

pojdite k 

GOODYEAR 
kjer se vam nudi stalno delo 
skozi celo leto. Dobra plača pri 
delu od kosa in prilika za na-
predovanje. 
DOBRE DELAVNE RAZMERE 

IZOBRAŽEVALNE 
PRILOŽNOSTI. 

Posebna priložnost za neizučene 
moške v dobrem zdravju. Zgla-
site se pri: Tovarniškemu naje-
mevalnemu oddelku 
THE GOODYEAR TIRE & 

RUBBER COMPANY. 
AKRON, OHIO. 

BHMMBinaHBSflMm 
Novo poslovanje 

American Ever 
Ready Works 

Daje mošim priliko izučiti 
se v delu pri 

Storage Battery 
po vladajočih plačah 

Dobra prilika za napre-
dovanje. 

MI RABIMO 500 MOŽ 
za naša nova poslopja. 

Zglasite se 

AMERICAN EVER 
READY WORKS 

West 117th & Berea Rd. 
8 2 — 8 6 
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CRATERS 
TEŽAKI 

POMAGACl PRI FURNA-
ZIH, MOLDERJI ME-

DENINE (Brass) 
COREMAKERS 

RELIABLE STOVE 
COMPANY 

Div. American Stove Co. 
1787 E. 40th St. 

8 2 — 8 6 

MESNICA SE PRODA 
jako po ceni. Več na 6508 St. 
Clair Ave. 73-89 

POZOR SLOVENCI! 

FILE BENCH 
GRINDERJI, 
MOLDERJI 
in TEŽAKI 

Dobra plača in stalno delo. 

Electric Vacuum 

Cleaner Co. 

INVANHOE RD and 

EUCLID AVE. 

Ako potrebujete zanesljivega 
delavca v svoji hiši za vsako 
plumbersko stvar ali delo, tedaj 
se oglasite pri meni. Ne vpra-
š a j t e poprej 
drugega. Si pri-
hranite denar. 
Delam vsakovr-
stno plumbersko 
delo ,kot: toale-
te, kopalne ba-
nje, pralnike a-
li sinke, kotle in 
vse kar spada v 
mojo obrt. 

Vsako delo garantirano in ra-
bijo se samo dobre, stvari pri de-
lu. 

NICK DAVIDOVICH 
Edini slovenski plumber za vas. 

6620 ST. CLAIR AVE. 
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TEŽAKI • 
Delavci za skladišče 

IN 

MOŠKI 
ZA LAHKO DELO V TOVARNI 

LIBERTY BONDI IN VOJ 
NO VARČEVALNE 

ZNAMKE. 

Prodajte sedaj. Mi plačamo 
v gotovini tako j.Simon, zaneslji-
vi prekupčevalec, soba 216 Len 
noxBldg.,, drugo nadstropje. 
Vzemite vzpejačo. Vogal deve-
ta cesta in Eucli dave., nad Sin 
ger Sewing Machine Co. Odpr-
io do 6. ure zvečer. x 

BARVE, LAKI IN OLJE. 
Pozor rojaki! Imate priliko naro-

čiti vsakovrstne barve za hišo, zno-
traj in zunaj, po tovarniških cenah. 
Družba, katero jaz zastopani, izdelu-
je že mnogo let različne barve,katere 
potrebujete za vašo hišo. (Dobite me-
šane barve, ali pa lead in olje). Ako 
hočete naročiti, pišite ali pa pridite 
osebno k meni. 

PURITAN OIL & PAINT CO. 
FRANK GLAVICH, 

1.531 E. 70th St. 
zastopnik. Pisma naslovite di-
rektno na mene, ali pa na družbo 

OSBORN MFG. CO. 
5401 Hamilton Ave. 

81—83 

DEKLETA 
ZA LAHKO IN CISTO TOVAR-

NIŠKO DELO. 

Dobra plača. Osem in pol ur 
na dan. samo pol dneva v sobo-
to. Mi se nahajamo blizu E. 55. 
ste in St. Clair Ave. kar. 

The Osborn Mfg. Co. 

NAZNANILO: 
S tem naznanjam slavne-

mu občinstvu v Collinwoo-
du da še vedno prodajam hi-
še za trgovine in privatne 
hiše, zavarujem proti ognju 
hiše in hišno opravo, kakor 
tudi skladišča, in sploh vse, 
kar se da zavarovat proti 
ognju. 

Se priporočam 

Joseph Zajec, 
15605 Waterloo Rd. 

Collinwood, O. 

IŠČE SE STANOVANJE, 3 ali 4 
sobe, za dve osebe. Kdor ima ali bo 
imel do 10. Aprila, naj pove v u-
pravništvu tega lista. (69—74) 

PRIPOROČILO. 
Slovenskemu občinstvu se priporo-

čam za obila naročila za papiranie 
stanovanj. Delo dobro in solidne ce-

ANTON COLARIČ. 
Expert Paperhancer 

6009 St. Clair Ave. No. 83 

5401 Hamilton Ave. 

TOOL MAKERS 
POMAGAČI 

IN 

TEŽAKI 
Dobre ure in dobra 

, plača. 
PRIDITE PRIPRAVLJENI 

ZA DELO. 

THE HYDRAULIC 
Pressed Steel Co. 

81—83 

300 
Moških, žensk in 

Deklet 
za našo novo 

tovarno. 
PUNCH PRESS Operatorji 
MARCHINE Operatorji 
ALUMINUM Polišerji 
TRUCKERS 
NADZORNIKI 
POMAGACl PRI furnazih. 
INŠPEKTORJI 
POMETACl. 

AKO GREŠ PO ST. CLAIRJU, 
NE POZABI obiskat FRANKA, 
kjer te pošteno postreže in 
sprejme po domače. Na razpo-
lago imam raznovrstne neopoj-
ne pijače, izvrstne kvalitete 
smotk. 

Posebnost za toplejše vreme 
— SLADOLED — 

Vse to dobiš pri dobro zna-
nem rojaku 

FRANK KUNSTELJU 
6117 St. Clair Aye. 

DNEVNA PLAČA IN OD 
KOSA. 

VSE DELO STORJENO PRE-
KO 48 UR, PLAČAMO 

ČAS IN POL. 

VZEMITE E. 55th ST. KARO 
DO HYDRAULIC AVE. 

81—84 

CLEVELAND 
METAL PRODUCTS 

COMPANY. 
1135 IVANHOE RD. 

E. Cleveland ali Euclid Village 
kara, do Ivanhoe Rd. pojdite 
proti severu. Ali St. Clair Ave. 
kara d0 Ivanhoe Rd. pojdite pro-
ti jugu. 

8 0 — 8 1 — 8 2 

OPHTHALMOLOGIC 
Zdravim slab poeled. elavobol in 

nervoznost z oftolmolotrisko metodo 
in pravimi očali. Uravnavam križ-
ooirled brez operacije. 

Ako imate elavobol in ste nerrozmi 
pridite k meni za nasvet, ki se Vam 
da brezplačno. 

DR. L. A. STARCE, 
OPHTHALMOLOGIST 

5391 St. Clair Are. 
URADNE URE: 

Od 10 — 12 Od 2 — 4 Od 6 — 8 
Ob nedeljah: 10 — 12 
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MOLDERJI 
TEŽAKI in 
Pomagači 

Dobra služba — Stalno delo 
SKOZI CELO LETO 

TUDI 

ŽENSKE 
za lahko delo. 

Preskrbime vam stanovanja 
in dovolj zemlje za obdelo-

vanje vrta. 
50c na uro kot začetek. 

Kasneje zaslužite lahko do 
$8.50 na dan. 

10. urni delavnik 
Zfilasite se pripravljeni za 

delo ali pa nam pišite. 

Pittsburgh Valve 
& Fitting Co. 
BARBERTON, O. 

82—104 
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